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R. Dostai ben R. Yannai said in the name of R. 
Meir: 

יר   מֵאִּ י  רַבִּ שּׁוּם  מִּ יַנַאי  י  בְרַבִּ דּוֹסְתַאי  י  רַבִּ
 :אוֹמֵר 

 
Everyone who forgets {even} one word of his 
study is regarded as if he were guilty against 
his soul, as it is said: “Only take care and watch 
your soul diligently, lest you forget the words 
which your eyes have seen (Deut. 4: 9).”  
 

יו   לָּ שְנָּתוֹ, מַעֲלֶה עָּ מִּ ד מִּ ר אֶחָּ בָּ כָּל הַשּׁוֹכֵחַ דָּּ
שֶנֶאֱמַר   בְנַפְשוֹ,  תְחַיֵב  מִּ לּוּ  כְאִּ הַכָּתוּב 
מֶר לְךָ וּשְמֹר נַפְשְךָ מְאֹד   שָּּׁ )דברים ד(, רַק הִּ

אוּ עֵינֶיךָ.   ים אֲשֶר רָּ רִּ שְכַח אֶת הַדְּבָּ  פֶן תִּ
 

Is this so even when his study has become 
difficult for him? Read the text “and lest they 
are removed from your heart all the days of 
your life (Deut. 4: 9),” thus he is not guilty until 
he sits and {deliberately} removes them from 
his heart. 

לּ שְנָּתוֹ, תַלְמוּד לוֹמַר  יָּכוֹל אֲפִּ יו מִּ לָּ ה עָּ קְפָּ וּ תָּ
א אֵינוֹ   בְךָ כֹל יְמֵי חַיֶיךָ, הָּ לְּבָּ )שם( וּפֶן יָּסוּרוּ מִּ

בוֹ:  לִּּ ירֵם מִּ יסִּ תְחַיֵב בְנַפְשוֹ עַד שֶיֵשֵב וִּ  מִּ
 

 


